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4x35W Verstärker mit einer TDA7385-Schaltung

• Stummschalteingang (mute)

Ein Leistungsverstärker, der mit dem 

integrierten High-End-Schaltkreis TDA7385 

aufgebaut ist und den Bau eines vierkanaligen 

Leistungsverstärkers für Audiosignale 

ermöglicht. Die Endstufe zeichnet sich durch 

minimale Verzerrung und sehr geringes 

Rauschen aus. Mit zusätzlichen Anschlüssen 

können Stummschaltung und Standby 

gesteuert werden, was ihn ideal für den Einsatz 

als Verstärker im Auto macht.

• thermischer Schutz und Kurzschlussschutz

• geringes Rauschen und geringe Verzerrung

• Stromversorgung: 12 ÷ 18 VDC 

• stand-by-Eingang (stand-by)

• Abmessungen: 78×52×65mm (mit 

Kühlkörper) 

• Ausgangsleistung 4×35W (4Ω / 14V) 

Eigenschaften

Der TDA7385 zeichnet sich durch geringe 

Verzerrungen und geringes Rauschen aus. 

Abbildung 1 und Abbildung 2 zeigen die 

Verzerrungseigenschaften in Abhängigkeit von 

der Ausgangsleistung bzw.. Der integrierte 

Schaltkreis TDA7835 ist in erster Linie für den 

Bau von Verstärkern für den Einbau in ein Auto 

gedacht. 

Beschreibung der Schaltung

AVT 1611

THD (%) THD (%)
10 10

1 1

0.1 0.1
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0 101 10010 1000 10000

f = 10kHz
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Abb. 1. Abhängigkeit der Verzerrung von der Ausgangsleistung Abb. 2. Frequenzabhängigkeit der Verzerrung 
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Abbildung 3 zeigt eine schematische 

Darstellung des Verstärkers aus dem 

Anwendungshinweis.

Der Bausatz besteht aus einer geringen Anzahl 

von Bauteilen, so dass der Zusammenbau auch 

für Elektronik-Anfänger keine Schwierigkeiten 

bereiten sollte. Die Schaltung ist nach dem 

Zusammenbau sofort einsatzbereit, arbeitet 

aber im Abschaltmodus. Zum Einschalten 

müssen die Stifte ST-BY und MUTE mit Masse 

kurzgeschlossen werden. 

Der Verstärker kann Lasten von 4Ω oder mehr 

steuern, die volle Ausgangsleistung wird jedoch 

mit einer 4Ω-Last erreicht. Das System sollte mit 

12 ÷ 18 VDC versorgt werden.

Abb. 3. Schematische Darstellung
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Abb. 4. Beispiel für eine Verbindung

Montage und Inbetriebnahme
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Liste der Elemente

US1:........................TDA7385 !

R2: ..........................47kΩ (gelb-violett-orange-gold)

Kondensatoren:

C1-C4, C6, C9: ....100nF (kann mit 104 gekennzeichnet sein)

C7, C8:...................1µF (kann mit 105 gekennzeichnet sein)

C10, C11: ..............1000µF !

Andere:

Widerstände:

R1: ..........................10kΩ (braun-schwarz-orange-gold)

Halbleiter:

ST-BY, MUTE: Goldstift 1×3 Stift + Jumper

Schraubverbinder - 5 Stk.

C5, C12: ................47µF !

IN1-IN4: Goldstift 1×4 Stift - 2 Stk.

Kühlkörper + Montageteile

3

Empfohlene Reihenfolge des Einbaus

A
V

T
 1

6
1

1
4
x3

5
W

 V
erstärker m

it ein
er T

D
A
7
3
8
5
-S

ch
altu

n
g

While assembling the 

components marked with an 

exclamation mark attention 

should be paid to their polarity. 

Symbols of the components on the 

PCB as well as photos of assembled 

sets may come in useful. To access 

high-resolution images, download 

the PDF file.

! bit.ly/3RJX4GI

C5

C10

C11

C12

1 2Löten Sie Widerstände R1, R2, Kondensatoren 
C1-C4 und Goldstiftanschlüsse ein

Löten Sie die Kondensatoren C7, C8, C5, C12 
und die Schraubanschlüsse ein

4 Schrauben Sie US1 an den Kühlkörper an 3 Löten Sie US1 und die Kondensatoren C10, 
C11 ein

ZOOM

ZOOM

ZOOM

ZOOM

Beginnen Sie damit, die Leiterplattenelemente in der Reihenfolge vom kleinsten zum größten zu verlöten. Das 

einwandfrei montierte Gerät mit den mitgelieferten Bauteilen funktioniert sofort nach dem Einschalten der 

Versorgung.
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kürzeres 
Bein

http://serwis.avt.pl/solder/AVT1611_1.jpg
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Educational Electronics Kits sind nur für Unterrichts- und Demonstrationszwecke bestimmt. Sie sind nicht für die Verwendung in 

kommerziellen Anwendungen vorgesehen. Wenn sie in solchen Anwendungen verwendet werden, übernimmt der Käufer die volle 

Verantwortung für die Einhaltung aller lokalen Vorschriften. Darüber hinaus können sie nicht als Bestandteil von 

Lebenserhaltungssystemen verwendet werden, oder Systeme, die als oder als Bestandteil von Lebenserhaltungssystemen 

verwendet werden, oder Systeme, die eine gefährliche Situation jeglicher Art verursachen könnten.

!

Montage und Anschluss des Gerätes nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen, unbefugte Modifikation von Bauteilen und strukturelle Änderungen können Schäden 
am Gerät verursachen und die Person, die es benutzt, gefährden. In diesem Fall haften der Hersteller und seine autorisierten Vertreter nicht für Schäden, die direkt oder 
indirekt aus der Verwendung oder Fehlfunktion des Produkts entstehen.

AVTSPV behält sich das Recht vor, Änderungen ohne vorherige Ankündigung vorzunehmen.

Leszczynowa 11, 

03-197 Warschau, Polen 

https://sklep.avt.pl/

AVT SPV Sp. z o.o.

Vielen Dank, dass Sie sich für das AVT-Produkt entschieden haben. Bitte nehmen Sie sich Zeit, um die unten stehenden 

wichtigen Angaben zur Verwendung dieses Produkts sorgfältig zu lesen.

ausgebildeten Fachmann durchführen zu lassen, der für solche Arbeiten autorisiert ist. Das Kit darf in einer solchen    

Nennwerte.

• Wenn das Kit zum Schalten von Strömen größer als 24 V verwendet wird, ist es notwendig, die Installation von einem   

• Akku oder Wandadapter sind sichere Geräte. Sie erfordern keine besondere Aufmerksamkeit, es sei denn, die 

• Wird das Kit in Schulen, Unterrichtseinrichtungen oder ähnlichen Einrichtungen verwendet, muss der Betrieb von

Ausfälle bei modernen elektronischen Bauteilen sind sehr selten, da 95% der nicht funktionierenden Kits auf schlechtes Löten 

oder Bauteilen zurückzuführen sind, die an der falschen Stelle oder Ausrichtung angeordnet werden, also überprüfen Sie bitte 

Ihre Arbeit sorgfältig.

Hauptspannung ist an einen Ausgang, z.B. ein Relais, angeschlossen.

geschultem und autorisiertem Personal überwacht werden.

• Das Produkt selbst und alle Bauteile davon (einschließlich Verpackungsmaterial) sind kein geeignetes Spielzeug für Kinder! 

Anwendung nur verwendet werden, wenn es in einem berührungssicheren Gehäuse installiert wurde.

• Überschreiten Sie niemals die im Abschnitt „Leistungsverzeichnis“ dieser Betriebsanweisung aufgeführten Grenzwerte oder 

(Erstickungsgefahr, Gefahr eines elektrischen Schlags, ...)

Dieses Symbol bedeutet, dass Sie Ihr Produkt 
nicht mit Ihrem anderen Hausmüll entsorgen 

dürfen. Stattdessen sollten Sie die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt schützen, indem Sie 

Ihre Altgeräte an einer ausgewiesenen 
Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und 

Elektronik-Altgeräten abgeben.

Notizen


